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pos DESCRIZIONE DESCRIPTIONpos DESCRIZIONE DESCRIPTION

01 MANICO HANDLE

02 SUPPORTO MANICO HANDLE SUPPORT

03 LATERALE SINISTRO LEFT SIDE PANEL

04 RINFORZO REINFORCEMENT

05 CONVOGLIATORE ARIA AIR CONVEYOR

06 PROLUNGA TUNNEL TUNNEL EXTENSION

07 COPERTURA COVER

08 SUPPORTO IMPEDENZA IMPEDANCE SUPPORT

09 IMPEDENZA PRIMARIO PRIMARY IMPEDANCE

10 CIRCUITO DI POTENZA POWER CIRCUIT

11 SUPPORTO SUPPORT

12 DEVIATORE ARIA COOLING SWITCH

13 INTERRUTTORE SWITCH

14 ELETTROVALVOLA SOLENOID VALVE

15 PANNELLO POSTERIORE BACK PANEL

16 CAVO RETE POWER CORD

17 CORNICE FRAME

18 PANNELLO ALETTATO FINNED PANEL

19 LATERALE POSTERIORE DES. BACK RIGHT SIDE PANEL

20 LATERALE DESTRO RIGHT SIDE PANEL

21 CERNIERA HINGE

22 CHIUSURA CLOSING

23 ROSETTA WASHER

24 CHIUSURA CLOSING

25 LATERALE ANTERIORE DES. FRONT RIGHT SIDE PANEL

26 PULSANTE SWITCH

27 PIEDE FOOT

28 SUPPORTO MOTORIDUTTORE WIRE FEED MOTOR SUPPORT

29 FONDO BOTTOM

30 MOTORIDUTTORE WIRE FEED MOTOR

31 PANNELLO ANTERIORE FRONT PANEL

32 PRESA SOCKET

33 CORPO ADATTATORE ADAPTOR BODY

34 TAPPO CAP

35 MANOPOLA KNOB

36 PROTEZIONE PROTECTION

37 CIRCUITO DI CONTROLLO CONTROL CIRCUIT

38 ISOLAMENTO INSULATION

39 PROTEZIONE PROTECTION

40 MORSETTIERA TERMINAL BOARD

41 PANNELLO CHIUSURA LID

42 RINFORZO REINFORCEMENT

43 PIANO INTERMEDIO INSIDE BAFFLE

44 SUPPORTO BOBINA COIL SUPPORT

45 RINFORZO REINFORCEMENT

46 PROTEZIONE COMMUTATORE SWITCH PROTECTION

47 IMPEDENZA SECONDARIO SECONDARY IMPEDANCE

48 PRESSACAVO STRAIN RELIEF

49 CONVOGLIATORE SUPERIORE UPPER CONVEYOR

50 PROTEZIONE VENTOLE FANS PROTECTION

51 CONVOGLIATORE CENTRALE CENTRAL CONVEYOR

52 CONVOGLIATORE INFERIORE LOWER CONVEYOR

53 KIT MOTORE CON VENTOLA MOTOR WITH FAN KIT

54 SUPPORTO TORCIA TORCH SUPPORT

55 CAVO MASSA EARTH CABLE

56 CONNETTORE CONNECTOR

57 GHIERA RING NUT

When ordering spare parts please always state the machine item and
serial number and its purchase data, the spare part position and the
quantity.

La richiesta di pezzi di ricambio deve indicare sempre: numero di arti-
colo, matricola e data di acquisto della macchina, posizione e quantità
del ricambio.
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